
GBT LOUNGE
DOKONALÝ ZÁŽITEK Z PROFYLAXE  

MAXIMÁLNÍ ÚSPĚCH S GUIDED BIOFILM THERAPY
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01. VYŠETŘENÍ 
       A KONTROLA 
       INFEKCE    

03. MOTIVACE

04. AIRFLOW®

              MAX

05. PERIOFLOW®

06. PIEZON® PS

07. KONTROLA

08. RECALL

• Začněte výplachem ústní vodou BacterX® Pro
• Vyšetřete stav chrupu, gingivy a tkání parodontu
• Vyšetřete implantáty a tkáně v jeho okolí

• Ukažte pacientovi obarvený biofi lm a problematické 
oblasti díky EMS Biofi lm Discloser

• Barva vás bude řídit při odstraňování biofi lmu 
• Po odstranění biofi lmu je detekce zubního kamene 

jednodušší

• Zdůrazněte význam prevence
• Poučte pacienty o hygieně v oblasti ústní dutiny
• EMS doporučuje mezizubní kartáčky nebo zubní nit, 

elektrické nebo manuální zubní kartáčky a zubní pastu 
AIRFLOW®  s erytritolem pro každodenní péči

• Použijte AIRFLOW® MAX k ošetření přirozených zubů,     
zubních náhrad a implantátů  

• Odstraňte biofi lm supra- a subgingiválně do 4 mm          
za použití prášku AIRFLOW® PLUS 14 μm

• Odstraňte biofi lm také z dásní, jazyka a patra 

• Použijte prášek AIRFLOW® PLUS v hlubokých kapsách 
a kořenových furkacích přirozených zubů 
a na implantátech

• Používejte nové a tenčí jednorázové trysky 
PERIOFLOW®

• Použijte mimořádně šetrnou ultrazvukovou koncovku 
EMS PIEZON® PS supra- a subgingiválně až do 10 mm

• Vyčistěte > 10 mm kapsy pomocí mini kyrety
• Použijte EMS PIEZON® PI MAX koncovku kolem 

implantátů subgingiválně až do 3 mm a na zubních 
náhradách

• Udělejte fi nální kontrolu zbývajícího biofi lmu
• Ujistěte se, že je zubní kámen stoprocentně odstraněn
• Překontrolujte přítomnost zubních kazů
• Proveďte fl uoridaci
• Už žádný polishing

• Naplánujte recall dle typu pacienta
• Zeptejte se svého pacienta, zda se mu ošetření líbilo

PROFYLAXE NA MAXIMUM

02. DETEKCE 
        PLAKU

PLAKU
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''GUIDED BIOFILM THERAPY -   
NEJKOMFORTNĚJŠÍ,  
NEJEFEKTIVNĚJŠÍ  
A NEJÚSPĚŠNĚJŠÍ  
PROTOKOL PRO ZUBNÍ 
ORDINACE. 
Karen Davis, RDH, USA

PROFYLAXE NA MAXIMUM R
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WELLNESS NA 9 M2

GBT Lounge je vhodný i do těch nejmenších ordinací.  
Obsahuje veškeré potřebné vybavení, které umožňuje nejlepší možné profylaktické 

ošetření a přizpůsobí se každé ordinaci. AIRFLOW® Prophylaxis Master,  
optimalizovaná ergonomie práce, komfortní křeslo s bočním vedením a jasné barvy  

nabízí "I FEEL GOOD" zážitek pacientům i ošetřujícím. 



R
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WELLNESS NA 9 M2 VAŠE DENTÁLNÍ SPA

CABINET DES HALLES, NEUCHÂTEL, ŠVÝCARSKO



NASKENUJTE QR KÓD
A ZÍSKEJTE GBT CERTIFIKACI



''RÁDA PACIENTŮM DOPŘEJI 
WELLNESS ZÁŽITEK  
PŘI ODBORNÉM  
PROFYLAKTICKÉM 
OŠETŘENÍ.  
  
 
Marleen Goossen, dentální hygienistka

SWISS DENTAL SPA, DE BILT, NIZOZEMSKO



Dr. Kathrin Bajrami-Kober  
2 GBT Lounge instalovány od roku 2020 
Esslingen, Německo
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NEJLEPŠÍ ROZHODNUTÍ        PRO MOJI ORDINACI 

''DVA GBT LOUNGE NÁM  
PŘINÁŠÍ NAVÍC 300 000 EUR 
OBRATU ROČNĚ. I TO JE  
JEDEN Z MNOHA DŮVODŮ,  
PROČ SE GBT LOUNGE  
PRO MOJI ORDINACI  
VYPLATÍ.

ZAHNARZTPRAXIS BAJRAMI-KOBER, ESSLINGEN AM NECKAR, NĚMECKO 
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NEJLEPŠÍ ROZHODNUTÍ        PRO MOJI ORDINACI 

MÍSTNOST VĚNOVANÁ GBT 
 
GBT Lounge je jedinečným řešením pro GBT 
ošetřování na nejvyšší úrovni.  
Plně integrovaný přístroj AIRFLOW®  
Prophylaxis Master nabízí bezbolestné  
profylaktické ošetření na nejvyšší úrovni  
a pracuje s nejmodernějšími technologiemi, 
jako jsou AIRFLOW® MAX, PERIOFLOW® 
a PIEZON® PS/PI MAX. GBT Lounge nabízí 
ucelené řešení pro nejlepší možné GBT 
ošetření v optimalizovaném pracovním 
prostředí včetně veškerého potřebného 
vybavení. 

OPTIMÁLNÍ ERGONOMIE  
PRÁCE 
 
GBT Lounge byl navržen pro lepší  
ergonomii práce ošetřujících. Boční vedení 
křesla nabízí mimořádný prostor pro nohy, 
čímž umožňuje udržet ergonomickou polohu  
po celou dobu ošetření a zároveň je možné 
ošetřit pacienta ze všech úhlů. 
 
GBT židle přispívá k ergonomickému  
polohování a umožňuje ošetřujícímu  
pracovat ve zdravé pozici po celý den. Díky 
integrovanému přístroji AIRFLOW®  
Prophylaxis Master a bezdrátovému pedálu 
nepřekáží na podlaze žádné kabely.  
Bezdotykové dávkovače a světlo  
s mimořádným dosahem usnadňují práci  
a udržují nejvyšší možnou úroveň hygieny.  

WOW EFEKT PRO  
VAŠE PACIENTY 
 
Díky jasným barvám, příjemnému Ultra 
Relax polstrování křesla s paměťovou pěnou  
a komfortnímu GBT ošetření, přináší GBT 
Lounge pacientům jedinečný zážitek.  
Profylaktické ošetření v prostředí 
přípomínajícím wellness vaši ordinaci  
odliší a pacienti se k vám rádi vrátí  
na recall. 

ÚSPĚCH ORDINACE 
 
"I FEEL GOOD" zážitek, který  GBT Lounge 
nabízí, vede ke zvýšenému počtu recallů. 
Pacienti budou doporučovat vaši ordinaci 
rodině i přátelům, což vám přinese nové 
pacienty. 
 
Poskytnutím výjimečného pracovního  
prostoru získáte snáze nové zaměstnance. 
GBT Lounge posune vaši ordinaci na vyšší 
úroveň a je zárukou obchodního úspěchu.

R
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GBT LOUNGE                                  VŠE V JEDNOM
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*Další vybavení GBT Lounge je dostupné dle aktuální nabídky v dané zemi. 

KONTAKTUJTE NÁS A POSUŇTE SVOU ORDINACI NA VYŠŠÍ ÚROVEŇ

Naskenujte QR kód, vyplňte kontaktní údaje a GBT expert pro danou lokalitu 
se s vámi spojí pro naplánování GBT Lounge ve vaší ordinaci.

GBT LOUNGE                                  VŠE V JEDNOM
AIRFLOW®

PROPHYLAXIS 
MASTER

• Nabídněte bezbolestné profylaktické 
ošetření pomocí nejnovějších technologií, 
jako jsou AIRFLOW® MAX, 
PERIOFLOW® a PIEZON® PS/PI MAX

• Kompletně integrován do křesla

ŽIDLE • Ergonomicky správné držení těla
• Sedlový typ židle
• Nastavitelný úhel sezení

NÁBYTEK 
A VYBAVENÍ*

• Mycí jednotka
• Bezdotykové dávkovače na mýdlo 

a dezinfekci
• Úložný prostor na spotřební materiál 

až na 14 dní

BOČNÍ VEDENÍ 
KŘESLA

• Ultra Relax polstrování s paměťovou 
pěnou pro maximální komfort pacienta

• Maximalizovaný prostor pro nohy
• Ergonomie a fl exibilita 
• Vestavěný tácek s možností otáčení 

o 360°

LED SVĚTLO • Intenzita až 50 000 Lux
• Bezdotykový senzor pro lepší hygienu

BEZDRÁTOVÝ 
PEDÁL

• Žádné kabely na podlaze
• Bezdrátové připojení k vašemu 

AIRFLOW® Prophylaxis Master

R



E.M.S. ELECTRO MEDICAL SYSTEMS SA
Chemin de la Vuarpillière 31
CH-1260 Nyon 
info.czsk@ems-ch.com 
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